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内容概要

　　《飘（套装上下册）（美国）》是一部描写爱情的小说。
米切尔以她女性的细腻精确地把握住了青年女子在追求爱情过程中的复杂心理活动，成功塑造了郝思
嘉这一复杂的人物形象。
郝思嘉年轻貌美，但她的所作所为显示了她残酷、贪婪、自信。
为了振兴家业，她把爱情和婚姻作为交易，三次婚姻没有一次出于真心。
一部爱情佳作本属令人赏心悦目之事，而在南北战争的腥风血雨中绽放的爱情之花更是残酷而美丽。
几度悲欢离合，情仇交织，情节跌宕起伏，紧紧抓住了读者的心。
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作者简介

作者：(美国)米切尔 (Mitchell,M.) 译者：水木玛格丽特·米歇尔(1900—1949)她毕生只写过这一部小说
，但仅凭这部小说，就使她成为家喻户晓的名人。
米歇尔从小受家庭的影响，一向喜欢钻研历史，1922年开始研究关于1861年至1865年间的南北战争史
，米歇尔想把研究体会和成果用小说的形式反映出来。
经过十年的努力，小说《飘》终于完成。
小说出版，立即轰动世界。
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章节摘录

屋子外面，场地上开着一丛丛饱满白花的山茱萸在一片绿色背景的映衬下，被阳光照得格外鲜艳，两
匹又高又大的马在马道上拴着，它们是双胞眙兄弟的坐骑，毛色红得像主人的头发一样；许多条瘦削
、秩序紊乱、不安的猎狗在马腿前吵吵嚷嚷，不管兄弟俩到什么地方去，这些措狗一直跟随着，稍远
一些的地方，一条随车的大黑花狗像贵族一样躺在那儿，口鼻都贴在前爪上，耐着性子等着两个小伙
子回家吃饭。
在猎狗、马和双胞胎兄弟之间，有一种比平常更亲密的关系，不管主人或者家畜，全都是年轻、健康
、毫无思想的动物，也同样圆滑、高雅并且精神饱满，和他们所骑的马一样，兄弟俩不但精力充沛而
且看上去带有危险性，然而对于耶些知道怎样使他们服从自己的人来说又显得十分可爱。
走廊里有三个人坐在那儿，虽然从小就有仆人细心服侍，都同生在富有的庄园家庭，不过他们的脸看
起来并不懒散。
他们强壮并且富有活力，就像永远都生活在野外，不怎么读书的乡巴佬。
在佐治亚州北部克莱顿县的生活还是新奇有趣的，虽然和奥古斯塔、萨文纳、查尔斯顿等地相比，有
一点儿粗犷的味道，南部地区开化较早的文明居民瞧不起内地的佐冶亚人，不过在这儿，在佐冶亚北
部，缺乏高雅的传统文化教育并不使人们觉得可耻，只要在重要的事情上学得精明就可以了。
比如说棉花种得好，骑马骑得好，打枪打得准，舞姿轻快优雅，追求女人潇洒体面，喝酒文雅，都是
他们眼中所关注的事情。
这些事情，兄弟俩都很精通，而与此相反的是他们没有文化。
尽管县里其他人家没有比他家更多的资财、更多的马匹、更多的奴隶，不过周围大部分贫穷的白人却
都比他们俩的知识丰富。
就是为了这个缘故，斯图亚特和布伦特兄弟俩才会在四月里的这个傍晚，在塔拉庄园前走廊里聊天来
消磨这个大好时光。
他们刚刚被佐治亚大学开除，这已经是两年的时间里第四所把他们赶走的大学。
汤姆和博伊德——他们的两位兄长也同他们一起回来了，由于他们不愿侍住拒绝自己的孪生兄弟读书
校园中。
斯图亚特和布伦特将最近一次被学校开除看成是个颇有趣味的玩笑，并且斯嘉丽自打去年从菲耶特韦
尔女校离开之后，便一直懒得去摸书本，当然也像他们一样认为此事令人高兴。
“我认为你们俩一点儿都不在乎被学校开除，汤姆也是这样，”她说道，“可是博伊德怎么办呢？
他一直部想受教育，却被你们俩接连由弗吉尼亚大学、阿拉巴马大学和南卡罗来纳大学里拖了出来，
如今又被你们由佐冶亚大学里拖出来了。
再这么下去，他就别想完成他的学业了。
”“哦，他可以去菲耶特韦尔那边的帕马利法官事务所学习法律呀，”布伦特心不在焉地答道，“还
有，其实这也没什么大不了的，我们怎么着都得在学习结束以前回冢。
”“为什么？
”“当然是打仗啦，笨蛋！
谁都不知道这次战争什么时候开始，难道战争开始以后，我们还能待在大学里吗？
”“你明明知道不会发生战争，”斯嘉丽气愤地说道，“只是说说罢了，唔，上个礼拜埃什利·威尔
克斯与他父亲还跟我爸说过，我们派去驻华盛顿的专员要和林肯先生就南部联邦问题达成一项协议。
总之，北佬是不敢打的，他们一直害怕我们，战争根本就不会发生，我不喜欢听关于战争的事情。
”“战争根本就不会发生！
”兄弟俩生气地叫起来，就像他们被欺负了一样。
“唔，亲爱的，战争肯定会发生的，”斯图亚特说道，“北佬也许害怕我们，不过自从前天伯勒加尔
德将军把他们从苏姆特尔要塞赶走以后，他们就只好打起来了，要不然就是叫他们在全世界面前做胆
小鬼。
唔，南部联邦⋯⋯”斯嘉丽厌恶地撅起嘴来。
“如果你们再讲一次'战争'，我就到屋里去关好门，除去'脱离联邦'这句话，我这一生最讨厌的就是'战
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争'这两个字。
爸爸一天到晚总是谈论战争，来拜访他的那群人也一直都在嚷着什么苏姆特尔要塞、州权、亚伯拉罕
．林肯，烦得我几乎快要喊起来了！
每一个年轻人除去他们那支老骑兵连，也都在不停地说这些。
今年春季每一次宴会都因为他们只说这个话题而变得毫无生气，对于佐冶亚州等到过完圣诞节后才脱
离联邦，我确实非常高兴，否则，就把圣诞节的气氛也破坏了，如果你们再讲一次'战争'，我就到屋
里去。
”她真不是闹着玩的，因为她一点儿都不能忍受别人说话而不把她当做中心话题，不过她说这话的时
候仍然满睑微笑，并将又硬又黑的睫毛如同蝴蝶翅膀一般迅速地扇动。
兄弟俩真的中了她的圈套，被她吸引住了，急忙向她道歉，说方才不应当惹她不高兴。
她对于战争没有兴趣，这没有令兄弟俩对她产生一占儿驿视。
说实话，正好相反，他们愈加敬重她了，战争原本就是男人们的事情，与女人无关，在他们眼中，她
这样的态度证明了她有着十足的女人味。
她把他们从令人讨厌的话题引开以后，就兴致勃勃地返回他们眼前的环境中来。
“对于你们俩又一次被学校开除，你母亲都有些什么看法啊？
”他们一想到三个月以前被弗吉尼亚大学开除的时候母亲管教他们的态度，兄弟二人看起来有点儿不
太自在。
“这件事情嘛，”斯图亚特说道，“她还没有机会说些什么呢，今天早上，她还没有起床，汤姆和我
们就离开家门，汤姆到方丹家去了，我们就径直到这里来了。
”“难道你们昨天晚上回家她也一句话都没有说吗？
”“昨天晚上我们非常走运。
妈妈上月在肯塔基州买了匹新种马，正巧在我们到家的时候给送来了，家里真是热闹。
那匹大畜牲——长得简直太威武了，斯嘉丽，你必须得叫你爸赶快来看看——就在到这里来的途中，
还狠狠地咬了马夫一口，将两个被妈妈打发到琼斯伯罗去接火车的黑人给踩伤了，我们回家以前，这
马不但将马厩差点儿踢倒，还将妈妈那匹被称作“草莓”的老种马险些踢死。
我们到家时，妈妈正在马厩里，手里拿着一袋糖哄它，让它慢慢安静下来，竟然真起了作用。
几个黑人站在很远的地方，睁大双眼看着，简直被吓坏了。
然而妈妈却把这匹马当做一家人似的，还和它亲切地聊天，它正从妈的手里吃东西呢。
提起和马打交道，什么人都比不上妈。
她一看到我们就说：'上帝呀，你们四个人又回家做什么呀？
真的比瘟神还令人讨厌！
'此时马像人一样把鼻子竖起来，她急忙说道：'快点儿给我滚出去！
难道你们没有看到这匹宝马生气了吗？
明天一早我再来管教你们四个！
'这样我们就去睡觉了，为了今天不叫她逮住，我们一大早便溜出来了，叫博伊德一个人去应付她吧。
”“你们认为她会打博伊德吗？
”和县里别的人一样，斯嘉丽一向都不太习惯个子矮小的塔俄勒顿太太对待儿子的方式——儿子们都
已经长大了，还对他们那么粗暴，并且有的时候她还拿马鞭抽打他们的后背，只要她觉得有必要。
比阿特丽斯-塔俄勒顿一直都很忙，她经营着一片面积很大的棉花种植园，一百个黑奴与八个儿女，同
时还有全州最大的养马场。
她脾气暴躁，轻易就被四个爱斗嘴的儿子气得怒发冲冠。
她觉得偶尔打打孩子对他们一点儿害处都没有，尽管她不准别人鞭打她的一个奴隶或者一匹马。
“她肯定不会打博伊德的，她从来都不曾打过博伊德，不仅因为他是长子，而且因为他是个矮子，”
斯图亚特回答说，对自己六英尺二英寸的高个儿，他非常自豪，“所以才叫他留在家里向妈交代一切
。
上帝呀，妈确实不应当再打我们了！
我们都已经十九岁了，汤姆巳二十一岁，不过她还将我们当成六岁小孩看待。
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”“明天去参加威尔克斯家的烤肉野宴的时候，你母亲会骑着那匹新马吗？
” “她这么想的，不过爸觉得很危险。
还有，几个姐妹说什么也不赞成。
她们说她起码得乘马车去参加野宴，那样才像贵夫人。
”“希望明天不要下雨，”斯嘉丽说道，“快一个礼拜了，差不多每天都下雨，如果野宴被改成家餐
，那可就太扫兴了。
”“哦，明天肯定会天气晴朗，并且像六月天一样那样炎热，”斯图亚特说道，“看到那落日了吗？
我从来都不曾看见过比这还要红的，如果想判断天气，看看落日肯定不会错的。
”他们的目光掠过杰拉尔德·奥哈拉家无边无际的新翻耕的棉花地，向着通红的地平线看过去。
弗林特河对岸的群山后面，太阳在一片泛起的红霞中慢慢下落，四月白天的暖意慢慢地消失，露出阵
阵凉意。
几场突如其来的柔和的小雨下过以后，春天也随着来临了，粉红的桃花，白雪似的、密密的山茱萸花
突然开放了，潮湿的河边沼泽与远方的群山被装点得格外娇艳和美好，春耕马上就要结束，红彤彤的
夕阳将佐治亚红土地上新开的犁沟染得更红了。
湿润的土地饥饿似的正等待着人们把它翻开同时撒下棉籽，犁沟表面的一层沙土呈现出浅红色，河道
两侧则因为阴影的遮盖而渐渐呈现出赤红、紫红与棕色，砖墙洁白的庄园住宅如同茫茫红海中的一个
岛屿，无边的红色海洋中，浪涛翻滚，变幻莫测，新月形巨浪只有冲到带着粉红色的浪尖上的时候，
才会立即僵住不动，分裂为浪花。
尽管那样的犁沟在佐治亚中部的黄土地还有海滨地区滋润的黑土地上到处都能看到，不过佐治亚北部
连绵起伏的丘陵地区，人们向来都是故意开出曲折迂回的犁沟，免得肥沃的土壤被冲到河里去。
这片红土地，同样是世界上上等的产棉地，雨后红得更加像鲜血一样，干旱时，红砖粉到处都是。
洁白的房屋，翻耕过的田地，带有黄泥的河水缓缓流过，让这儿变成一片宁静安详的土地，而明媚的
阳光和幽暗树荫的同时存在又令它看起来有那么鲜明的对比。
暖和的太阳光下，尚待种植的空地与绵延数英里的棉田相对微笑，愉快而祥和。
不过即便在最炎热的中午，田地一边种着的一片处女林也令人感到不那么和善，它幽暗、清凉，还显
得有点儿神秘，特别是那些飒飒作响的松树，好像怀着老年人的耐心在等待，一面小声叹气，一面恐
吓说：“当心！
当心！
你们原来归我们所有，我们能够将你们要回来。
”耳边渐渐清晰的嚼嚅的马蹄声，挽具链环的叮当声，还有黑人毫无顾忌的欢笑声让在门廊里坐着的
三个年轻人意识到，那些干农活的黑人和骡马由地里收工回来了。
这时斯嘉丽的母亲埃伦·奥哈拉温和的声音由屋里传出来，是在呼唤那个为她提着钥匙、篮子的黑人
小女仆。
“来啦，太太。
”随着一个清脆的声音，一阵从后面过道里向着熏肉房走去的脚步声传了过来，在那儿，埃伦正为从
田间回来的黑人们分配食物。
接着听到的是瓷器和银餐具碰撞时发出的丁零当啷的响声，那说明塔拉庄园的总管家波克在摆桌子开
晚饭了。
听见这些声响，兄弟俩知道是该动身回家的时间了，不过他们确实不愿意回家，因为回家又得见母亲
的面了。
不得不在塔拉庄园的门廊里徘徊，盼望着斯嘉丽邀请他们留下来一起用晚餐。
“斯嘉丽，我们谈谈明天的宴会吧，”布伦特说道，“只是因为我们前段时间没在家，野宴和舞会的
事情我们也不怎么了解，也不让我们在明天的舞会上多跳舞，那真是太不应该了，你还没有答应他们
吧？
”
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媒体关注与评论
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编辑推荐

《飘(套装上下册)(美国)》以19世纪60年代美国南北战争和战后重建时期为背景，以女主人公思嘉的爱
情纠葛和生活遭遇为主线，着力刻画了姿色迷人、聪明能干的大庄园主女儿思嘉的形象。
她争强好胜、贪婪冷酷、为达目的不择手段。
《飘(套装上下册)(美国)》在描绘人物生活与爱情的同时，勾勒出南北双方在政治、经济、文化各个
层面的异同，具有浓厚的史诗风格，堪称美国历史转折时期的真实写照，同时也成为历久不衰的爱情
经典。
《飘(套装上下册)(美国)》为《飘》新译本，译文简洁流畅，更为符合原著文学风格，同时附有作者
生活照和插图，对新一代读者阅读和理解该作品极有助益。
本中文本为美国米切尔故居收藏唯一中文绎本，附有作者生活照和故居照片十余幅，并有小说插图十
余幅，为国内公认的最好译本。
根据《飘(套装上下册)(美国)》改编的电影《乱世佳人》1939年荣获第12届奥斯卡最佳影片、最佳导演
、最佳女主角、最佳女配角、最佳改编剧本、最佳艺术指导、最佳剪接等七项大奖，成为美国电影史
上经典爱情剧。
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